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1. Kdy jsi naposledy dohlížela na děti svého kamaráda? Dohlížela jsem na syna mé kamarádky minulý týden, 

zatímco nakupovala. 

When did you last keep an eye on your friend’s children? I kept an eye on my friend’s son last week while she 

was shopping.  

2. Když chceš dělat něco a tvůj partner ne, obrátíš ho vždy na svou stranu? Ne, neobrátím. Myslím, že je vždy 

důležité najít kompromis. 

When you want to do something and your partner does not, do you always twist his arm? No, I don’t. I think it’s 

always important to find a compromise.  

3. Baví tě vymýšlení falešných příběhů a utahování si ze svých kolegů? Někdy se snažím si z někoho utahovat 

na apríla. 

Do you enjoy inventing fake stories and pulling your colleagues’ leg? I sometimes try to pull someone’s leg on 

the 1st April.  

4. Kdy jsi naposledy řekl něco nevhodného v práci? Co se stalo? Řekl jsem něco nevhodného, když jsem 

požádal mého šéfa o zvýšení platu, protože na to nebyl správný čas. 

When did you last put your foot in it at work? What happened? I put my foot in it when I asked my boss for a 

pay rise, because it wasn’t the right time.  

5. Co děláš, když si nemůžeš vzpomenout na něčí jméno, ale máš to na jazyku? Vyhýbám se používání jmen, 

když mluvím s tou osobou, nebo se zeptám, jaké bylo jeho jméno. 

What do you do when you can’t remember someone’s name but it’s on the tip of your tongue? I avoid using 

names when I speak with this person or I ask what his name was.  

6. Jak často podáváš svým rodičům pomocnou ruku s domácími pracemi? Někdy pomáhám své matce s 

uklízením a nakupováním. 

How often do you give your parents a hand with housework? I sometimes help my mother with cleaning and 

shopping. 

7. Co děláš, když ti něco přijde velmi vtipné, ale ty si musíš zachovat vážný výraz? Snažím se ovládnout a 

začnu myslet na něco jiného. 

What do you do, when you find something very funny but you have to keep a straight face? I try to keep my 

self-control and I start thinking about something else.  

8. Co jsi potřeboval vědět, když jsi naposledy z někoho tahal rozumy? Naposledy jsem tahal rozumy z mého 

kamaráda o tom, jaký mobil si koupit. 

What did you need to know when you last picked someone’s brains? I last picked my friend’s brains about 

which mobile phone to buy.  

9. Co bys dělal, kdybys zjistil, že tvé oblíbené džíny jsou moc těsné kolem pasu? Musel bych si koupit nové 

kalhoty. 

What would you do it you found out that your favourite pair of jeans is too tight around your waist? I would have 

to buy a pair of new trousers. 

10. Vejde se ti tvůj mobil do dlaně tvé ruky? Ne, můj mobil je příliš velký, aby se vešel do dlaně mé ruky, 

protože má velký displej. 

Does your mobile phone fit into the palm of your hand? No, my new mobile phone is too big to fit into my palm 

because it has a large screen. 

11. Vyvrtnul sis někdy kotník nebo zápěstí při sportu? Ne, naštěstí jsem nikdy neměl zranění při sportu. 

Have you ever sprained your ankle or wrist during sport? No, luckily I have never had a sports injury. 

12. Jak můžeš léčit natažený lýtkový nebo stehenní sval? To záleží na typu zranění, ale obecně bys měl 

odpočívat a užívat nějakou mast nebo krém. 

How can you treat a pulled calf or thigh muscle? It depends on the type of injury but generally you should have a 

rest and use some ointment or cream. 

 

 


